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See the notice on TED website 271391-2015 - Súťaž
Taliansko-Rím: Archivačné služby
OJ S 147/2015 01/08/2015
Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania
Služby

Smernica 2004/18/ES

Oddiel I: Verejný obstarávateľ

Názov a adresy
Úradný názov: Consip SpA a socio unico

: Via Isonzo 19/EPoštová adresa
: RomaMesto/obec

: 00198PSČ
: TalianskoŠtát

: Direzione Sourcing Servizi e UtilityKontaktná osoba
: ing. Giancarlo De Stefano in qualità di Responsabile del Procedimento ai Kontaktná osoba

sensi dell'art. 10 del D.Lgs. n. 163/2006 e del D.P.R. n. 207/2010
: +39 06854491Telefón

: +39 0685449288Fax
Internetová adresa (internetové adresy):
Adresa hlavnej stránky verejného obstarávateľa: http://www.consip.it
Adresa stránky profilu kupujúceho: http://www.consip.it

:Ďalšie informácie možno získať na
vyššie uvedenej adrese
Súťažné a doplňujúce podklady (vrátane podkladov pre súťažný dialóg a dynamický nákupný 

:systém) možno získať na adrese
vyššie uvedenej adrese

: Ponuky alebo žiadosti o účasť sa musia predložiť vyššie uvedenej adrese

Druh verejného obstarávateľa
Organizácia riadená verejným právom

Hlavná činnosť
Všeobecné verejné služby

Zadanie zákazky v mene iných verejných obstarávateľov
Verejný obstarávateľ nakupuje v mene iných verejných obstarávateľov: nie

Oddiel II: Predmet zákazky

Opis

Názov pridelený zákazke verejným obstarávateľom
Bando di gara a procedura aperta ai sensi del D.Lgs. 163/2006 e s.m.i. per l'affidamento del 
servizio di gestione degli archivi cartacei dell'INAIL — ID 1643.

Druh zákazky a miesto uskutočňovania prác, dodania tovarov alebo poskytovania 
služieb
Služby
Kategória služieb č. 27: Ostatné služby

https://ted.europa.eu/sk/notice/-/detail/271391-2015
http://www.consip.it
http://www.consip.it
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Hlavné miesto dodania alebo plnenia: I servizi oggetto del presente appalto dovranno essere 
svolti presso i depositi dell'Aggiudicatario.
Kód NUTS IT Italia

Informácie o rámcovej dohode alebo dynamickom nákupnom systéme
Oznámenie zahŕňa verejnú zákazku

Informácie o rámcovej dohode

Stručný opis zákazky alebo nákupu (nákupov)
L'appalto ha ad oggetto l'affidamento dei servizi di archiviazione, custodia, gestione, scarto e 
macero, trasporto di materiale documentario dell'INAIL, il tutto come meglio descritto e 
specificato nel Disciplinare di gara, Schema di Contratto e Capitolato Tecnico.
Appalto pubblico di Servizi: Categoria di servizi n.: Categoria 27, All. II A, D.Lgs. n. 163/06.
Gara per l'affidamento del servizio di gestione degli archivi cartacei dell'INAIL — ID 1643 — 
CPV principali 79995100 (Servizi di archiviazione), 72512000 (Servizi di gestione documenti) 
CIG 6335703383.
Il valore complessivo dei servizi posto a base di gara è pari a 15 340 000 EUR (euro quindici 
milioni trecentoquarantamila), IVA esclusa.
Non sussistono interferenze e, pertanto, gli oneri della sicurezza da rischi interferenziali non 
soggetti a ribasso d'asta sono pari a 0.

Kód (kódy) CPV
79995100 Archivačné služby

Informácie o dohode o vládnom obstarávaní (GPA)
Na toto obstarávanie sa vzťahuje dohoda o vládnom obstarávaní: áno

Časti
Táto zákazka sa delí na časti: nie

Informácie o variantoch
Budú sa akceptovať varianty: nie

Rozsah obstarávania

Celkové množstvo alebo rozsah
Il valore complessivo dei servizi posto a base di gara è pari a 15 340 000 EUR (euro quindici 
milioni trecentoquarantamila), IVA esclusa.
Predpokladaná hodnota bez DPH: 15 340 000 EUR

Informácie o opciách
Opcie: nie

Informácie o obnovenom obstarávaní
Toto obstarávanie môže byť obnovené: nie

Trvanie zákazky alebo lehota na dokončenie
Trvanie v mesiacoch: 72 ( )od zadania zákazky

Oddiel III: Právne, ekonomické, finančné a technické informácie

Podmienky týkajúce sa zákazky
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Požadované zábezpeky a záruky
— Garanzia provvisoria ai sensi dell'art. 75 del D.Lgs. 163/2006: 306 800 EUR,
— cauzione definitiva ai sensi dell'art. 113 del D.Lgs. 163/2006,
— polizza assicurativa.

Hlavné podmienky financovania a spôsoby platieb a/alebo odkaz na príslušné 
ustanovenia, ktorými sa tieto podmienky a spôsoby riadia
Secondo quanto previsto negli atti di gara.

Právna forma, ktorú má vytvoriť skupina hospodárskych subjektov, ktorej sa zadá 
zákazka
È ammessa la partecipazione dei soggetti di cui all'art. 34 del D.Lgs. n. 163/2006 (fatto salvo 
quanto previsto dall'art. 13 della L. n. 248/2006) con le modalità di cui agli artt. 35, 36 e 37 del 
richiamato Decreto nonché del D.P.R. n. 207/2010.

Podmienky vykonania zákazky
Plnenie zmluvy podlieha osobitným podmienkam: áno
Opis osobitných podmienok: Descrizione negli atti di gara.

Podmienky účasti

Vhodnosť vykonávať profesionálnu činnosť vrátane požiadaviek týkajúcich sa zápisu 
do živnostenských alebo obchodných registrov
Zoznam a krátky opis podmienok: a) Iscrizione nel Registro delle Imprese per attività inerenti 
l'oggetto dell'appalto, in conformità con quanto previsto dall'art. 39 del D.Lgs. n. 163/2006;
b) non sussistenza dei motivi di esclusione di cui all'art. 38 del D.Lgs. n. 163/2006, ovvero di 
ogni altra situazione che determini l'esclusione dalle gare di appalto e/o l'incapacità di 
contrarre con la pubblica amministrazione. Ai sensi dell'art. 38 comma 2 bis del D.Lgs. 163
/2006, cosi come introdotto dal D.L. 90/2014 convertito dalla L. n. 114/2014, la mancanza, 
l'incompletezza e ogni altra irregolarità essenziale che riguardi gli elementi e tutte le 
dichiarazioni di cui al comma 2 del medesimo art. 38 nonché gli elementi e le dichiarazioni 
anche di soggetti terzi, che devono essere prodotte dai Concorrenti in base alla legge, al 
Bando o al Disciplinare di gara, comporterà — in luogo della sanzione dell'esclusione dalla 
procedura — l'obbligo di pagamento, nei confronti della Consip SpA, da parte del Concorrente 
che vi ha dato causa, della sanzione pecuniaria pari a 15 340 EUR nonché le conseguenze 
previste dal medesimo art. 38 comma 2 bis. Più in particolare, in tal caso, la Consip assegnerà 
al concorrente un termine, non superiore a dieci giorni, perché siano rese, integrate o 
regolarizzate le dichiarazioni suddette, indicandone il contenuto e i soggetti che le devono 
rendere. Nel caso in cui il concorrente non produca quanto richiesto nel termine assegnato, la 
Consip procederà alla sua esclusione. La Consip provvederà a richiedere il pagamento della 
sanzione pecuniaria fissando a tal fine un termine, decorso il quale in assenza di pagamento, 
procederà all'escussione della cauzione per un importo pari alla sanzione medesima. Si 
evidenzia, altresì, che in caso di plurime violazioni, si applicherà un'unica sanzione solo ove le 
stesse afferiscano alla condotta della medesima impresa.
Ai sensi dell'art. 37 della L. n. 122/2010, gli operatori economici aventi sede, residenza o 
domicilio nei Paesi inseriti nelle black list di cui al D.M. 4.5.1999 e al D.M. 21.11.2001 devono 
essere in possesso dell'autorizzazione rilasciata ai sensi del D.M. 14.12.2010.

Ekonomická a finančná spôsobilosť
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Zoznam a krátky opis podmienok: Aver realizzato, complessivamente negli ultimi 3 esercizi 
finanziari approvati alla data di pubblicazione del presente Bando, un fatturato specifico per 
servizi di archiviazione di documentazione cartacea non inferiore a 10 000 000 EUR (dieci 
milioni), IVA esclusa. Si applica quanto previsto dall'art. 41, comma 3, del D.Lgs. n. 163/2006.

Technická a odborná spôsobilosť
Zoznam a krátky opis podmienok:
Certificazione EN ISO 9001:2008 per servizi di archiviazione di documentazione cartacea, in 
corso di validità rilasciata da un ente di certificazione accreditato ACCREDIA, o da altro ente 
di accreditamento firmatario degli accordi di mutuo riconoscimento nel settore specifico. Si 
applica quanto previsto all'art. 43 D.Lgs. 163/2006. In caso di RTI/Consorzio la certificazione 
di cui alla precedente lettera a) dovrà essere presentata secondo le previsioni del disciplinare 
di gara.

Informácie o vyhradených zákazkách

Osobitné podmienky pre zákazky na poskytovanie služieb

Informácie o konkrétnej profesii
Poskytovanie služby je vyhradené pre konkrétnu profesiu: nie

Informácie o pracovníkoch zodpovedných za vykonanie zákazky
Povinnosť uviesť mená a odbornú kvalifikáciu pracovníkov poverených vykonaním zákazky: 
nie

Oddiel IV: Postup

Druh postupu

Druh postupu
Otvorená

Informácie o obmedzeniach počtu uchádzačov, ktorí budú vyzvaní na účasť

Informácie o znížení počtu riešení alebo ponúk počas rokovania alebo dialógu

Kritériá na vyhodnotenie ponúk

Kritériá na vyhodnotenie ponúk
Ekonomicky najvýhodnejšia ponuka z hľadiska Nižšie uvedené kritériá
1. Offerta economica.  70Relatívna váha
2. Offerta tecnica.  30Relatívna váha

Informácie o elektronickej aukcii
Použije sa elektronická aukcia: nie

Administratívne informácie

Referenčné číslo spisu, ktoré pridelil verejný obstarávateľ
ID 1643

Predchádzajúce uverejnenie týkajúce sa tohto obstarávacieho konania
nie
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Podmienky na získanie súťažných podkladov a doplňujúcich dokumentov alebo 
informatívneho dokumentu
Lehota na prijímanie žiadostí o súťažné podklady alebo o prístup k dokumentom: 12.10.2015 - 
12:00
Spoplatnená dokumentácia: nie

Lehota na predkladanie ponúk alebo žiadostí o účasť
12.10.2015 - 12:00

Predpokladaný dátum odoslania výziev na súťaž alebo na účasť vybraným uchádzačom

Jazyk (jazyky), v ktorom (ktorých) možno predkladať ponuky alebo žiadosti o účasť
taliančina.

Minimálna lehota, počas ktorej sú ponuky uchádzačov viazané
Trvanie v dňoch: 360 ( )od uplynutia lehoty na predkladanie ponúk

Podmienky na otváranie ponúk
Dátum: 12.10.2015 - 15:00
Miesto:

Presso gli uffici di Consip SpA, all'indirizzo di cui al punto I.1).
Osoby oprávnené zúčastniť sa na otváraní ponúk: áno
Informácie o oprávnených osobách a otváraní ponúk: Sono ammesse persone ad assistere 
all'apertura delle offerte.

Oddiel VI: Doplnkové informácie

Informácie o opakovaní obstarávania

Informácie o fondoch Európskej únie
Obstarávanie sa týka projektu a/alebo programu financovaného z fondov Európskej únie: nie

Doplňujúce informácie
1. In riferimento alla «Durata dell'appalto»: Il Contratto avrà una durata di 6 (sei) anni 
decorrenti dalla sua sottoscrizione, con facoltà dell'Amministrazione di prolungare la durata 
dell'appalto per ulteriori 2 (due) anni.
2. In riferimento al «Termine ultimo per la ricezione delle offerte o delle domande di 
partecipazione (procedure ristrette o negoziate)»: Data 12.10.2015 Ora: 12:00, pena 
l'irricevibilità e non ammissione.
Indirizzo cui devono essere trasmesse: I punti di contatto di cui al precedente punto 1.
Lingua o lingue in cui devono essere redatte: Italiano.
Elezione di domicilio ai sensi dell'art. 79, comma 5-quinquies, del D.Lgs. n. 163/2006: Ciascun 
candidato è tenuto ad indicare nella Dichiarazione necessaria, a pena d'esclusione, sia il 
domicilio eletto che il numero di fax.
3. In riferimento al «Periodo di tempo durante il quale l'offerente è vincolato alla propria 
offerta»: Durata in giorni: 360 dal termine ultimo per il ricevimento delle offerte.
4. In riferimento ai «Criteri che verranno utilizzati per l'aggiudicazione dell'appalto»: Offerta 
economicamente più vantaggiosa in base ai criteri indicati di seguito indicati:
— offerta economica: 70 punti,
— offerta tecnica: 30 punti, il tutto come meglio specificato nel Disciplinare di gara.
Ai sensi dell'art. 88, comma 7, del D.Lgs. n. 163/06, Consip SpA si riserva di procedere 
contemporaneamente alla verifica di anomalia, in base ai criteri e secondo la procedura di cui 
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al combinato disposto degli articoli 86, 87, 88 e 89 del predetto Decreto e degli art. 121, e 284 
del D.P.R. 5.10.2010 n. 207, delle migliori offerte non oltre la quinta.
5. In riferimento all'«Avviso di preinformazione»: No.

Postupy preskúmania

Orgán zodpovedný za preskúmanie
Úradný názov: Tribunale Amministrativo Regionale per il Lazio

: Via Flaminia 189Poštová adresa
: RomaMesto/obec

: 00196PSČ
: TalianskoŠtát

: +39 06328721Telefón

Postup preskúmania
Presné informácie o termínoch na postup preskúmania: Avverso il presente Bando di gara è 
proponibile ricorso avanti il TAR entro 30 giorni dalla data di pubblicazione sulla GURI.

Útvar, od ktorého možno získať informácie o postupe preskúmania

Dátum odoslania tohto oznámenia
29.7.2015


